
Veuillez noter qu’un frais de livraison de 4 $, des frais de service de 15% et les taxes applicables seront ajoutés à toute commande. 

Blanche de Pratto 
Pit Caribou de Gaspésie  4.75 % (500 ml)  
 

Budlight 4 % (350 ml)  
 

Budweiser 5 % (350 ml)  
  

Becks 0 % – (350 ml)  
 

Corona 4.6 % (355 ml)    

BIÈRES  //  BEERS 

12  
 

12 
 

12 
 

10 
 

12  

COCKTAILS 

Old fashioned  
Woodford Reserve Bourbon / Mount Gay Rhum / Bitter 
 

Negroni  
Gin Bombay Saphire / Campari / vermouth rouge  
 

Espresso martini  
Ketel One / Kahlua / Espresso  
 

Bloody Caesar  
Aupale / Caesar Walter / Worcestershire / Tabasco / jus de lime 
 

Margarita  
Don Julio / jus de lime / sirop simple / Cointreau 
 

Mimosa  
Piccini Venetian Dress Prosecco DOC, Extra Dry / jus d’orange 

18 

 
18 

 
18 

 
19 

 
19 

 
18 

Verres / Glass  6oz / BTL 

Vin Blanc / White Wine     
 

Caves Julienas, France, 2021   
Chardonnay  
 

Sancerre, Domaine Raffaintin-Planchon                         
Loire, France, 2022 
Sauvignon Blanc  
 
Notre Sélection Rosélys        
Our Wine List From Rosélys 
 

Vin Rosé / Rosé Wine 
 
IGP Pays de Caux, Chartreuse de Murgères, 
Pèlerin, France, 2021    
Grenache, Mourvèdre 
 

Vin Rouge / Red Wine 
 
Morgon, La Croix Cave de Juliénas 
Chaintré, France, 2020 
Gamay 
 
Haut-Médoc, Château Corconnac  
France, 2018   
Cabernet Sauvignon, Merlot 
 
Notre Sélection Rosélys 
Our Wine List From Rosélys 

VINS  //  WINES 

26 /  135 
 
 

25 /  110 
 
 

PM / PM 
 
 
 

18 /  69 
 
 
 
 

19 /  70 
 
 

23 / 105 
 

 
   PM / PM 

Champagne et Mousseux/ 
Champagne and sparkling wine 
 

Champagne, Louis Roederer,  
Collection Brut, Reims, France 
Chardonnay, Pinot Noir, Meunier 
 

Dom Pérignon, Brut, 2008  
Chardonnay, Pinot Noir, Meunier 
 

Moët & Chandon Impérial, Brut Rosé 
Chardonnay, Pinot Noir, Meunier 
 

Dom Pérignon, Brut Rosé, 2013 
Chardonnay, Pinot Noir 
 

Prosecco DOC  Italie 
Glera  

56 / 280 
 
 

 / 860 
 

/ 360 
 

/ 955 
 

20 /   90 

Service aux chambres  
Composez le /dial  3223 In Room Dining 

BREUVAGES // BEVERAGES 

Eau plate ou gazeuse 
Regular or Carbonated Water 
 

Boissons gazeuses 
Soft Drinks  
 

Jus de fruits  
Orange, pamplemousse, pomme,  
canneberge, ananas, tomate, V8  
Fruit Juices  
Orange, Grapefruit, Apple, Cranberry,  
Pineapple, Tomato, V8  
 

Lait  
Entier, 2 %, écrémé, soja, avoine  
Milk  
Whole, 2%, Skimmed, Soy, Oat  

Café ou café décaféiné  
Coffee or Decaffeinated Coffee    

 

Assortiment de thés  
Thés décaféinés, tisanes  
Selection of Teas  
Decaffeinated Teas, Herbal Teas 
  

Espresso  
Espresso  
  

Cappuccino ou Latté  
Cappuccino or Latte 
 
 
 
 

 

ENFANTS/CHILDREN       4 
 
Lait / Milk 
 
Lait au chocolat / Chocolate Milk 
 

Boissons gazeuse / Soft Drinks  
 
Jus de fruit / Fruit Juice 

330 ml  5 

750 ml  10  

     5 

   

6  

 

 

 

4 

     5 

   

5 

 

 
6 

 

7 

Please note that a delivery fee of $4, a service fee of 15%, and applicable taxes will be added to all orders. 



   

Tartelette aux baies de saison  
Seasonal Berry Tart 
 

Choux à la Crème  
Cream Puffs 
  

Dessert Signature 
Signature Dessert  
 

Crème Glacée (500 ml)  
de Jean-Marc Guillot Meilleur Ouvrier de France  
Ice Cream (500ml)  
from Jean-Marc Guillot Meilleur Ouvrier de France 

DESSERTS 

14 
 
16 
 

 
16 
 
 

17 

27  mai 2025 

14 

 

16 

 
      

17 

 

 

 

14 

  

 
   6.50 

 

6.50 

10 

 

16 

 

 

12 

 

 

6 

 

 

6 

 

Verdure  
Concombre, tomates et vinaigrette au choix: moutarde / citron /
balsamique 
Green Salad  
Cucumber, Tomatoes and Choice of Vinaigrette: Mustard/Lemon/ Balsamique 
 

Frites taillées au couteau  
Émulsion de béarnaise     
Hand-cut French Fries  
Béarnaise Sauce 
 

Soupe Poulet et Nouille maison  
Homemade Chicken Noodle Soup 
 

Club Sandwich poulet fermier 
Tomates, bacon, mayonnaise, frites ou salade 
Farmer's Chicken Club Sandwich   
Tomatoes, bacon, mayonnaise, fries or salad  

 

Burger de Bœuf Shorthorn (AAA)   
Cheddar de l’île-aux-Grues cornichons, laitue, bacon, 
oignons caramélisés, mayonnaise BBQ maison 
Shorthorn Beef Burger (AAA)  
Île-aux-Grues Cheddar, Pickles, Lettuce, Bacon, Caramelized Onions,  
Homemade BBQ Mayonnaise  
 

La fameuse Poutine du Québec 
Fromage en grain et sauce onctueuse    
Famous Quebec Poutine       
French Fries, Cheese Curds and Sauce             
 Extra   
 

Macaroni gratiné au fromage à raclette de 
chez Fritz Kaiser et truffe  
Mac n’ Cheese with Fritz Kaiser Cheese and Truffle  
 

Salade César classique          Petite / Small :  
Classique Ceasar Salad          Grande / Large : 
  Avec poulet fermier grillé/ With Grilled Chicken 
  Avec saumon fumé/ With Smoked Salmon 

 

PLANCHES DE FROMAGES ET  
CHARCUTERIES/  
CHEESE AND CHARCUTERIE PLATTERS   
Toutes nos planches sont servies avec condiments,  
croutons, noix et olives/All Our Boards are Served With Condiments, Croutons, 
Nuts, and Olives 
 

Planche de 3 Fromages Québécois   
Choice of 3 Local Cheeses   
 

Planche mixte de 3 Charcuteries et  
2 Fromages 
Mixed Local Cheeses (2) and Charcuteries (3)  

LE MIDI // AT NOON 11H30 -  22H00 
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10 
 
 
 

13 
 
 

28 
 
 

 
33 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

32 
 
 
 

16 
21 

+12 
+14 

 
 
 
 
 

 

 
36 

 
48 

   Petite / Small : 18  
Grande / Large : 24 

 
Bacon : +8   Poulet / Chicken : +12 

Service aux chambres  
Composez le /dial  3223 In Room Dining 

Service aux chambres  
Composez le /dial  3223 In Room Dining 

Le Canadien       
Deux œufs à votre goût, choix de bacon,  
saucisses de volaille ou jambon fumé de chez Beaurivage,  
pommes de terre, fruits frais, rôties ou viennoiserie, jus, café, thé, ou tisane 

The Canadian    
Two Eggs Cooked to your liking, with a choice of bacon, poultry sausages, or  
smoked ham from Beaurivage, potatoes, fresh fruit, toast or pastry, juice,  
coffee, tea, or herbal tea 

Omelette nature      
Trois œufs battus, pommes de terre, fruits frais et rôties 
Ingrédients au choix :  Jambon, bacon, poivrons, oignons,  
champignons frais, épinards, tomates,  fromage   

Plain Omelet  
Three free-range eggs, fried potatoes, fresh fruits and toasts  
choice of ingredients:  Ham, Bacon, Bell Pepper, Onion, Mushroom,  
Spinach, Tomato, Cheese           
 

Grosses crêpes  
Compotée de bleuets, fruits rouges et beurre d’érable  
Pancakes  
Blueberry compote, mixed berries 
and maple butter 
 

Salade de Fruits      
Fruit Salad    
 

Bol de baies  
Bowl of Berries   
 

Corbeille du boulanger (3)  
Croissant, chocolatine et muffin 
Our Baker’s basket (3)   
Selection of Croissant, Chocolate Croissant and Muffin 

 
 

 
Granola 
Yaourt nature, fruits séchés, miel et quinoa soufflé  
Granola 
Plain Yogurt, Dried Fruit, Puffed Quinoa, Honey  
 

Bol de gruau 
Oatmeal Bowl  
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13 
 

PETIT DÉJEUNER // BREAKFAST       7H00 - 11H00 

14 
 
 
 

14 

ENTRÉE/ENTREE 
 

Salade de Légumes primeurs   
Grains du Québec, vinaigrette au verjus et moutarde à la rhubarbe  
Market Salad  
Seeds From Québec, Verjuice Vinaigrette and Rhubarb Mustard  

 
Feuilleté, Crevettes Nordiques  
Oeuf de canne en sabayon tombée d’épinards à l’ail  
Nordic Shrimp Puff Pastry  
Duck egg in sabayon with spinach and garlic   

 
PLATS/MAIN COURSES 
 

Spaghetti fait à la main  
Mousseline de cresson et fromage  
de brebis de chez Zachary Cloutier en neige et en écume  
Homemade Spaghetti  
Watercress mousseline whith Zachary Cloutier sheep's  
cheese in Snow and Foam             
 
Tarte aux Asperges  
Premières morilles du Québec et demi-glace végétale    
Asparagus Tart 
Quebec's first morels and plant-based demi-glace  

 
Pavé de Cardeau d’été   
Confit au beurre noisette et koji, petit ragout de gourganes et bourgots  
Flounder   
Brown butter with koji, fava bean and whelk Stew    
 
Longe de Veau de lait de la ferme Éliser 
Croute d’herbes, sauce suprême, gnocchis maison et brocolettis  
Milk-fed Veal Loin From the Éliser Farm  
Herbs Crust with Suprême Sauce, Homemade Gnocchis with Brocolottis 

 
 
À CÔTÉ/SIDE 
   

Champignons de chez Médiserre  
En différentes textures  
Médiserre Mushrooms   
Various textures and cooking methods 

 
Légumes de saison poêlés  
Sautéed Seasonal Vegetables  
 

LE SOIR // AT NIGHT 17H00 -  22H00 
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44 
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Consumer advisory: consuming raw or undercooked meat, poultry, eggs or seafood may increase your risk of illness.      
All items are sourced, stored and prepared per local legislation.                                                                                
Our menu features locally and sustainably sourced meats and seafood.  
 

Dish can be made without gluten             Dish can be made vegan                Dish can be made without lactose  

Please note that a delivery fee of $4, a service fee of 15%, and applicable taxes will be added to all orders. 

DÉJEUNER/ BREAKFAST 
Bol de Gruau  
Oatmeal Bowl  
 

Grosses Crêpes  
Compotée de bleuets, fruits rouges et beurre d’érable  
Pancakes 
Blueberry Compote, Mixed Berries 
and Maple Butter 
 

Œuf brouillé  
Choix de viande, pomme de terre et fruits 
Scrambled Egg  
Choice of Meat, Potatoes, and Fruits 
 
 

MIDI ET SOIR/ LUNCH AND DINNER 
Pain style foccacia grillé  
Beurre du moment  
Foccacia Style Bread  
Butter of the Day  
 

Soupe Poulet et Nouille maison  
Homemade Chicken Noodle Soup  
 

 

 
Macaroni gratiné au fromage  
Mac’n Cheese 
 

Croquette de Poulet et mayonnaise  
au paprika fumé 
Chicken Croquette with Smoked Paprika  
Mayonnaise 
 

Sandwich au poulet    
Tomates, mayonnaise et frites 

Chicken Sandwich 
Tomato, Mayonnaise and French Fries 
 

Sandwich aux tomates d’ici    
Mayonnaise et frites 

Tomatoe Sandwich 
Mayonnaise and French Fries 
 

Crème Caramel  
Crème Caramel  
 

Crème glacée  
Ice Cream  

MENU POUR ENFANTS // CHILDREN’S MENU 
Enfant de 12 ans et moins // Children under 12 years old 

Avis aux consommateurs : la consommation de viande, de volaille, d’œufs ou de fruits de mer crus ou insuffisamment cuits peut  
augmenter les risques d’empoisonnements alimentaires .  
Tous les articles sont achetés, entreposés et préparés conformément à la législation locale.  
Notre menu propose des viandes et des fruits de mer d’origine locale et durable. 
 

         peuvent se faire sans gluten           peuvent se faire végan                        peuvent se faire sans lactose  

Veuillez noter qu’un frais de livraison de 4 $, des frais de service de 15% et les taxes applicables seront ajoutés à toute commande. 


